
CINGHIE MONITOR FETALE SINGOLO PAZIENTE 

SINGLE PATIENT FOETAL TRANSDUCER BELTS 

SANGLES POUR TRANSDUCTEUR FOETAL À USAGE UNIQUE 

CORREAS PACIENTE INDIVIDUAL PARA SONDA FETAL 

CORREIA FETAL TRANSDUTORA DESCARTÁVEL 

EINWEG-GÜRTEL FÜR FETALEN SCHALLKOPF

ΖΏΝΗ ΜΟΡΦΟΤΡΟΠΈΑ ΕΜΒΡΥΪΚΟΎ ΕΛΈΓΧΟΥ ΜΙΑΣ 
ΧΡΉΣΗΣ
EENMALIGE FOETALE TRANSDUCER RIEM

PASEK PRZETWORNIKA PŁODU JEDNORAZOWEGO 
UŻYTKU

CUREA ABDOMINALĂ PENTRU MONITORIZARE FE-
TALĂ, DE UNICĂ FOLOSINȚĂ
FOSTERGIVAREBÄLTE FÖR ENGÅNGSBRUK
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PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

B01 (GIMA 29544)

Importato da/Imported by/ Importé par/ Importiert von/ Importado 
por/ Importado por/ Εισάγεται αaπό / Geïmporteerd door / 
Importowane przez / Importat de / Importerad av:
Gima S.p.A. 
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com

Fabbricante / Manufacturer / Fabricant / Fabricante / Fabricante / Hersteller / 
Κατασκευαστής / Fabrikant / Producent / Producător / Tillverkare:
Dongguan Belcare Medical Technology Co., Ltd.
405, Building 5, #8 of Qingfeng South Road, Tangxia Town,
Dongguan, Guangdong, China 523710.
Made in China
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Utilisation prévue :
• Ce produit permet d’ajuster la position de la
boucle sur la ceinture afin de fixer le capteur
foetal.

Présentation du produit:
• Nom du produit: Ceinture transductrice foetale
jetable.

• Structure du produit: Il est composé d'une cein-
ture élastique et d'une boucle.

Gamme de produits:
• Il est utilisé pour fixer un capteur foetal pendant
la surveillance foetale.

Condition d'utilisation:
• Température: 0°C ~ 40°C

• Humidité relative: 15% ~ 95%

• Pression atmosphérique: 70kpa ~ 106kpa

Emballage et stockage:
• La ceinture foetale jetable doit être emballée in-
dividuellement, le produit emballé doit être stocké
dans un gaz non corrosif et dans un lieu bien
ventilé.

Conditions de stockage :
• Température: -10°C ~ 40°C

• Humidité relative: ≤80%

• Pression atmosphérique: 70kpa ~ 106kpa

Installation/utilisation:
• Fixez une extrémité de la ceinture au capteur
en engageant l'un des trous de la ceinture sur le
bouton situé au-dessus du capteur.

• Maintenez le capteur en position, tendez l'autre
extrémité de la ceinture et engagez la ceinture
sur le bouton, en veillant à une tension suffisante
pour maintenir le capteur en contact ferme avec

l'abdomen.

• Évitez de trop serrer car cela causera un incon-
fort inutile au patient.

Propreté du produit :
• Lavez la ceinture à l'eau tiède, ne pas frotter le
bord de la ceinture foetale pour éviter son retrait
et ne pas l’exposer.

Période de validité:
• Période de validité: 2 ans.

Remplacer / jeter:
• Dans les situations telles que la casse ou les
dommages liés à l’élasticité, veuillez changer la
ceinture foetale.

• La ceinture peut être traitée comme un déchet
normal.

Contre-indications, précautions, avertisse-
ments et mises en garde:
• Contre-indications: Les ceintures ne doivent pas
être fixées sur une blessure.

• Ne pas utiliser en cas d’allergie au spandex.

• Mises en garde: Ce produit est un produit à
usage unique pour éviter les infections croisées. 
Veuillez lire les instructions avant utilisation.
CONDITIONS DE GARANTIE GIMA
La garantie appliquée est la B2B standard Gima de 12 
mois




